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 EDITO - Occitan : un plan d’accion tà mèi de 
locutors actius 

 

 

 

 Charline Claveau-Abbadie 

 Presidenta de l’OPLO, 
 Conselhièra Regionala de Novèla-Aquitània6 

Miadas dempuish annadas peu mitan associatiu e las institucions, apujadas peus tèxtes internacionaus sus 

la proteccion de la diversitat linguistica e culturau, accions qu’an permetut ua presa de consciéncia de la 

necessitat de sauvagardar e de promòver la lenga occitana dens las nostas regions e academias. 

 

Aquera presa de consciéncia que demora totun de consolidar e d’amplificar. 

D’après las enquèstas sociolinguisticas realizadas en Aquitània e en Mieidia-Pirenèus (en 2008 e 2010), enter 

9 % e 18 % deus abitants qu’èran bilingües ; e dinc a 6 % deus escolans que son escolarizats en cordèra 

bilingua. Qu’èm enqüèra luenh, donc, deus 30 % d’individús bilingues per classa d’atge, sulhet determinat per 

l’Unesco entà considerar qu’ua lenga n’ei pas mei en dangèr. 

 

Qu’ei donc necessari de har progressar lo nombre de locutors actius, qu’ei a díser de personas que parlan, 

legen utilizan e transmeten la lenga occitana. 

L’Ofici public de la lenga occitana (OPLO), navèth utís en lo paisatge institutionau, qu’ei vadut de la conviccion 

qu’au mejan d’un partenariat enter l’Estat e las Regions Novèla-Aquitània e Occitània, lo nombre de locutors 

actius, en particular enter las generacions mei joenas, que poderé estar desvolopat dens las annadas qui 

vienen. 

 

Desvolopar un plan d’accion entà l’OPLO, qu’ei donc se fixar com objectiu purmèr de reconquistar navèths 

locutors e navèths espacis d’usatge de la lenga occitana. 

Qu’ei tanben considerar qu’a tots los nivèus – Estat, collectivitats territoraus, institucions publicas o privadas, 

associacions, familhas e individús, qu’avèm ua competéncia particulara sus la question de l’occitan, e que nos 

cau avançar amassas entà perméter aquera reconquista. 

 

Que nos cau donc acompanhar miélhers las accions que cèrcan la transmission e l’usatge de la lenga dens los 

territòris ; mobilizar los individús, las familhas, las associacions, las estructuras de formacion e las 

collectivitats territoriaus. Que nos cau conéisher miélhers los usatges e las representacions ; har conéisher 

miélhers la lenga, la promòver mei hòrt, capvath un discors de pròva e la difusion d’elements ligats aus sons 

usatges e la soa transmission. 

Que nos cau cambiar las representacions de la populacion e deus decidors, e qu’ei l’ambicion fixada per 

aqueth plan d’accion, que resulta d’ua consultacion larga entamiada un an i a. Que desiram arremerciar las 

e los qui an constribuit a l’elaboracion d’aqueth document. 

Que portam lo vòt qu’aqueth plan d’accion sia un guida vertadèr de l’accion publica entà l’occitan, entà 

l’OPLO mes tanben per tots los qui vòlen participar au desvolopament de l’occitan e deus sons usatges.  
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Las orientacions estrategicas 
Vadut en seteme de 2015, l’Ofici public de la lenga occitana (OPLO), organisme qu’amassa l’Estat e mei 

las Regions Novèla-Aquitània e Occitania, qu’ei estat pensat tad impulsar ua dinamica partenariau mei 

hòrta de cap tà la transmission e mei la socializacion de la lenga occitana suus territòris de las Regions 

Occitania e Novèla-Aquitània. Lo son objectiumàger qu’ei d’aumentar lo nombre de locutors actius, 

mei que mei auprès de las joenas generacions, e pr’ac har, qu’articula la soa accion dab las institucions 

mei los actors de terren qui òbran quotidianament dens aqueth camp d’accion. De hèit, per fin de 

sauvaguardar la lenga occitana, tostemps considerada per l’Unesco com en dangèr seriós d’extinccion, 

qu’apareish necessari de passar un navèth cap, e atau unir totas las fòrças mobilizaderas, en vista deu 

son arrevitatge. 

Dens aquera vista, dotar l’OPLO d’un plan d’accion, qu’ei li perméter de pausar un encastre clar e 

concertat relatiu a las soas intervencions, de las ierarquizar, e d’un aute costat de las organizar dab los 

actors institucionaus e de terren, a l’escala interregionau amei interacademica, véser nacionau. Qu’ei 

tanplan li perméter de definir objectius d’aténher qui son partetjats per l’ensemble deus actors publics 

o privats, mes tanben mesurables, definits dens lo temps e realistas. 

Au cap d’un anament de 6 mes de concertacion, apitat sus talhèrs de tribalh intèrnes, un quinzenat 

d’entretiens qualitatius, cinc talhèrs territoriaus agent amassat 180 personas mei ua consulta numerica 

agent permés d’arrecuélher mei d’un trentenat de contribucions escriutas, l’Ofici public de la lenga 

occitana que s’ei apojat sus las atentas, remarcas amei suggestions de l’ensemble deus participants per 

tant de defenir las soas prioritats estrategicas tà las annadas venentas. 

La reflexion estrategica a l’entorn de l’accion de l’Ofici e la soa ambicion tà l’avenidor de la lenga 

occitana son estadas estructuradas a l’entorn de tres axes màgers dab los partenaris publics, associatius 

e privats mobilizats, declinats en objectius operacionaus. 

Los dus purmèrs axes estrategics, hèra ligats, que pòrtan sus l’intensificacion de la demanda, puish, en 

miralh, suu manten e l’amelhoracion de l’auhèrta per tant qu’a la transmission amei la socializacion de 

la lenga occitana. Lo tresau axe estrategic, per tant qu’ad eth, que pòrta sus ua ambicion especifica de 

l’OPLO a acompanhar l’espelida d’experimentacions ligadas a la lenga occitana suu territòri 

interregionau, per fin de se deishar la libertat de trobar solucions navèras, tanben en provenença deu 

terren. 

 

Axe 1 – Intensificar la demanda 

Aqueth axe extrategic que’s declina a l’entorn de tres objectius operacionaus tà l’OPLO : 

➢ Amelhorar la reconeishença de la lenga occitana : 

Lo desvelopament deu nombre de locutors qu’ei intrinsecament ligat ad ua reconeishença 

institucionau de la lenga occitana, tanplan a l’escala nacionau com locau, amei tanben ad ua 

reconeishença per las familhas deus atots de la mestreja de la lenga. Qu’implica atau : 

• un tribalh d’elaboracion d’un discors de pròva, assemblaire, pedagogic amei ciblat sus la 

lenga mei sos atots ; 

• lo desvelopament d’ua politica partenariau tad ua reconeishença acreishuda autanplan a 

l’escala locau coma nacionau ; 
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• accions de comunicacion de cap tau public gran, per fin de melhorar l’atractivitat de la 

lenga mei de la cultura occitanas. 

 

➢ Favorizar l’implicacion de l’Estat amei de las Collectivitats territoriaus 

De per lo son estatut juridic, l’OPLO que constitueish un lòc de concertacion permanenta enter 

l’Estat (mei que mei los ministeris de la Cultura amei de l’Educacion nacionau) amei las Regions 

que’u compausan. Aquò marca un saut qualitatiu dens l’encastre de l’estructuracion de la politica 

lingüistica publica e mei partenariau : Estat e Regions son amassats au sen d’ua medisha entitat, 

permetent atau de favorizar la presa en compte de las lengas regionaus peus diferents ministèris 

pertocats, autanplan d’un punt de vista juridic (aplicacion de las leis, decrets, convencions...) coma 

operacionau (encastres d’intervencion nacionaus, cridas a projèctes...). La politica lingüistica en 

favor de l’occitan estant ua competéncia partatjada, l’OPLO a tanben un ròtle mei larg de 

sensibilizacion e d’acompanhament deus elejuts mei administracions a l’entorn de las possibilitats 

d’accion en favor de la lenga occitana, tad un tribalh de transversalitat suus diferents camps de 

politicas publicas. 

➢ Comunicar autorn de l’auhèrta 

L’emergéncia d’un actor institucionau tau coma l’OPLO que permet de facilitar la centralizacion 

de dadas sus las auhèrtas de transmission mei de socializacion de la lenga a l’escala interregionau 

mei que mei mercés a la creacion d’un observatòri de la lenga occitana o enqüèra, gràcia a la 

produccion de supòrts de comunicacion apropriables peus actors publics e privats. 

 

Axe 2 – Mantiéner e amelhorar l’auhèrta 

Aqueth axe estrategic que’s declina a l’entorn de tres objectius operacionaus tà l’OPLO : 

➢ Acompanhar e sostiéner lo desvolopament de l’ensenhament 

 

L’ensenhament qu’ei un sector d’intervencion estrategic tà l’Ofici, puishque respon directament a 

ua logica de transmission lingüistica a las joenas generacions. Lo son sostien que’s pòt formalizar 

au còp tad un acompanhament a la formacion deus ensenhaires, tad un sostien financièr, 

reglementari e/o tecnic a la perenizacion mei au desvelopament deus lòcs d’ensenhament e deus 

otís pedagogics. Que s’ageish en particular de s’apiejar suu deplegament d’un encastre 

contractuau sus la basa de la convencion signada lo 26 de genèr 2017 peu ministèri de l’Educacion 

nacionau, las Regions Novèla-Aquitània e Occitania amei l’Ofici public de la lenga occitana. 

 

➢ Ahortir mei acréisher los mejans dedicats a la lenga occitana 

 

Que s’ageish d’aumentar las capacitats d’intervencions umanas e financièras au profieit de las 

accions miadas de cap tà la lenga occitana. Mantuns hons territoriaus, nacionaus o europeans que 

pòden perméter de sostiéner accions dedicadas au desvelopament de las lengas regionaus : de 

paria dab los actors de terrenh concernits, l’OPLO que pòt participar o centralizar l’engenheria 

necessària tad aquera traca de projèctes. 
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➢ Posicionar l’occitan dens l’environament pròche e favorizar l’expausicion en d’ua lenga rica  

de qualitat 

 

Que s’ageish d’emparar las accions visant end’ua auhèrta de lenga occitana au mei pròche deus 

territòris e de las familhas. La familha, de hèit, que constitueish lo purmèir cèrcle de transmission 

e d’usatge de l’occitan, en particular dab lo sostien de l’escòla. Que s’ageish alavetz d’installar, en 

complement de l’escòla, un environament favorable a l’usatge e mei la transmission de la lenga 

occitana au mei pròche de las familhas. Pr’ac har, partenariats dab las collectivitats e las 

associacions locaus que poderén estar creats e ahortits capvath lo temps. 

D’un aute costat, que conven tanben d’esperlongar la reflexion e mei perseguir la produccion 

d’utís en vista de melhorar la correccion fonologica, lexicala e sintaxica de la lenga transmesa e 

utilizada, dens un contèxte que la referéncia dita « d’usatge », qu’ei a díser portada peus locutors 

dits « naturaus » de l’occitan qu’ei en hòrt aflaquiment. 

 

Axe 3 – Experimentar tralhas 

Aqueth axe estrategic que’s declina a l’entorn de duas miras operacionaus tà l’OPLO : 

➢ Ajudar a l’espelida de projèctes innovants e amassaires 

Maugrat un contèxte budgetari constrenhut, que pareish necessari de sostiéner l’espelida de 

navèths projèctes originaus e innovants, en particular los que permeten de crear ligam sociau e 

mei d’amassar un gran nombre d’actors e d’individús a l’entorn de la tematica de la lenga occitana. 

Que s’ageish d’acompanhar en particular los besonhs navèths e las navèras atentas e proposicions 

de la societat via dispositius incitatius suu territòri. 
 

➢ Acompanhar territòris motors dens la mesa en òbra d’accions experimentaus 

Las collectivitats territorialas volontàrias diven poder estar acompanhadas, dens l’encastre de las 

soas competéncias tau coma definidas per la lei NOTRE, end’ua presa en compte de la lenga 

occitana dens los sons dispositius de dret comun. De hèit, las collectivitats locaus son un relai de 

premèir plan per tant qu’au portatge de las politicas publicas au mei pròche deus ciutadans. 

Senhaletica e de las vias emei deus transpòrts en comun, personaus periescolars, politicas suu 

sociau e la solidaritat, petita enfança, etc... son autanplan de competéncias s’adreçant 

directament aus ciutadans amei podent integrar ua valorizacion de la lenga occitana. 

Aqueths tres grans axes estrategics qu’estructuraràn lo foncionament e las modalitats d’intervencions 

de l’Ofici public de la lenga occitana tà las annadas a viéner : la declinason tecnica, en plan d’accion 

qu’ei presentada ací-après. 
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Acompanhar e conselhar 

Ficha-accion 1 – Ròtle d’animacion territoriau 
Sigle designant las proposicions directament sortidas deus talhèirs de concertacion 

Descripcion 

De per la soa natura partenariala e lo son territòri estendut, l'OPLO es presdispausat tà : 

• Crear ligam enter los actors e har animacion de malhum ; 

• Aportar un sostien/engenhairia (auprès de las associacions, collectivitats, servicis locaus 
de l'Estat...) entau desvelopament d'iniciativas locaus (mei que mei sus la 
visibilitat/audibilitat de la lenga capvath l'espaci public).  

Efèits 
atenduts 

Taus operators publics, privats e associatius : 
– Ua milhora coneishença e difusion de las informacions deu territòri ; 
– Un reforçament deus ligams enter los actors sus l'espaci interregionau. 

 
Tà la populacion deus territòris :  

– Lo desvelopament de projèctes a l'escala deus territòris ; 
– Ua visibilitat e coneishença de l'aufèrta suu territòr tau public gran e las collectivitats 

facilitada. 

Lhevaders 
existents- 

– Un hialat associatiu eterogenèu mes qui desvelòpa hèra de projèctes ; 
– Quauques territòris pròactius sus la question deu portatge de la lenga occitana 

(formalizacion de politicas publicas, budgèts dedicats a l'occitan...) ; 
– Ua aufèrta d'ensenhament eterogrenèa mes en progression capvath las escòlas. 

Actors 

Actors institucionaus : OPLO e los sos membres, EPCC Centre internacionau de recèrca e 
documentacion occitanas – Institut occitan de cultura (Cirdòc-InÒc), collectivitats territoriaus e 
organismes publics ; 
Actors associatius/privats obrant a la transmission e la socializacion de la lenga. 

Tralhas de 
finançament 

– Mobilizacion de l'equipa de l'OPLO (budgèt de foncionament) e deus servicis de 
l'Educacion nacionau se lo cas ei ; 

– Eventuaus cridas a projèctes tematics ; 
– segon los projèctes, recèrca d'eventuaus hons europeans. 

Modalitats 
d'avaloracion 

✓ Nombre de partenariats definits e mes en òbra ; 
✓ Nombre de demandas d'informacions peu public gran o las collectivitats ; 
✓ Nombre d'accions combinadas enter estructuras generadas per l'OPLO. 

M
es

a 
e

n
 ò

b
ra

 

Nivèu de 
prioritat 1 

• Mobilizar/ahortir l'equipa de l'OPLO tà perméter un acompanhament mei performant de 
las collectivitats e deus operators ; 

• Organizar rencontres departamentaus dab los actors de terren, en tot se concentrar 
purmèr suus larèrs de mobilizacion (bassin d'escòlas bilinguas / immersivas per 
exemple) ; 

• Elaborar e méter en òbra partenariats contractuaus a l'escala territoriau ; 

• Elaboracion d'un lòt de politica lingüistica e culturau a destinacion de las collectivitats de 
paria dab lo Cirdòc-InÒc. 

Nivèu de 
prioritat 2 

• Repertoriar las accions de terren propausadas peus operators e las collectivitats (ex : 
senhaletica bilingua, obertura d'un cursus d'ensenhament o d'un cors per adulte...) entà 
favorizar los ligams e capitalizar sus las experiéncias d'un cadun. 

• Har l'argüeit e relaiar los eventuaus dispositius jà existents podent servir de « modèle » ; 

• Elaborar un bilanç annau de las accions entrepresas. 

 

 



 

___________________________________________________________________________ 

 
Orientacions estrategicas e plan d’accion       9  

Ficha-accion   2 – Ròtle d’expertisa e d’acompanhament 

Descripcion 

Dens l'encastre de las missions que'u son hidadas, l'OPLO endòrsa au còp un ròtle d'expertisa 

especifica au sector de l'ensenhament (seguit, d'acompanhament a la perenizacion de l'aufèrta e au 

ahortiment de la continuïtat de l'ensenhament), mes tanben, mei generaument de prospectiva e 

d'identificacion deus besonhs relatius au desvelopament de la lenga occitana. 

Efèits esperats 

➢ Suu sector de l'ensenhament : 

• Un seguit deu desvelopament de l'aufèrta d'ensenhament en coeréncia dab lo quadre 

convencionau definit : poder objectivar las evolucions (nombre de mainatges, tipe 

d'ensenhament prodigat, acreishament de las ressorsas ensenhantas...) susl'ensemble deu 

territòri interregionau ;  

• Un ròtle de ligam enter las associacions de terren e l'Educacion nacionau ; 

• La mesa en plaça/participar ad instàncias de reflexion e d'analisi deus territòris regularas 

tad acompanhar lo desvelopament de l'aufèrta d'ensenhament ; 

• La participacion a la reflexion generau sus l'estatut de l'ensenhament de las lengas 

regionaus en França. 

 

➢ De manièra generala : 

• La formalizacion de las aisinas de seguit/de prospectiva sectoriaus partatjadas que 

permeten d’apuejar las reflexions tematicas 

Lhevaders 
existents 

– La convencion quadre deu 26 de genèr 2017 ; 

– Las convencions signadas sus las acadèmias de Bordèu mei de Lemòtges e en cors 

d'elaboracions tà las acadèmias de Montpelhièr, Tolosa e Peitius ; 

– Las instàncias de seguit de l'escala departamentau a l'escala interacademica ; 

– Un ligam dab lo Ministre e las cinc acadèmias concernidas per l'OPLO. 

Actors 

Actors institucionaus : l'OPLO e sos membres, mei que mei los servicis de l'Educacion nacionau ; los 

Departaments e las autas collectivitats ; 

Actors publics/associatius e privats obrant tà la transmission e la socializacion de la lenga. 

Tralhas de 
finançament 

– Mobilizacion de l'equipa de l'OPLO (budgèt de foncionament) e de sos membres, mei que 

mei los servicis de l'Educacion nacionau ; 

– Programa d'activitat tà d'eventuaus cridas a projèctes tematics ; 

– segon los projèctes, recèrca d'eventuaus hons europeans, nacionaus o territoriaus. 

Modalitats 
d'avaloracion 

➢ Suu sector de l'ensenhament : 

✓ Nombre de sites d'ensenhament obèrts e nombre d'eslhèves formats per cada modalitat 

d'ensenhament ; 

✓ Estat deu desplegament deus convencionaments « ensenhament » sus l'ensemble deu 

territòri 

✓ Nombre d'ensenhaires agent beneficiat d'ua ajuda de l'OPLO (Borsa « Ensenhar ») ; 

✓ Participacion a las instàncias de seguit de las convencions (CALR, comitats 

departamentaus, comitat de pilotatge) ; 

✓ Nombre de resolucions de situacions criticas au par de l'ensenhament de l'occitan. 
 

 

 

➢ De manièra generala:   

✓ Retorns deus utilizators sus las aisinas de seguit. 

M
es

a 
e

n
 ò

b
ra

 

Nivèu de 
prioritat1 

➢ Suu sector de l'ensenhament : 

• Establiment d'un calendari estrategic d'intervencion de l'Ofici de hicar en regard deu 

desrotlament de las convencions mei de las escadenças fixadas peu ministeri de l'Educacion 

nacionau (temporalitats deus congeits de formacions/demandas de mutacions segon las 

acadèmias...) ; 
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• Finalizacion de l'anar de convencionament dens las acadèmias d'Occitania suu 

desvelopament de l'aufèrta d'ensenhament ; 

• Participacion aus diferents comitats e conselhs academics tà la mesa en òbra de las 

convencions ; 

• recèrca de sosten deus servicis de l'Educacion nacionau mei deus autes operators ad un 

desvelopament de l'aufèrta d'ensenhament de l'occitan ; 

• Proposicion d'aisinas de comunicacion comuns tà l'ensenhament de l'occitan en 

concertacion dab tots los actors qui, uei lo dia, ne'n produïsen. 

 

➢ De manièra generala :   

• Elaboracion d'aisinas de seguit e de prospectiva adaptadas aus sectors estudiats. 

Nivèu de 
prioritat2 

➢ Suu sector de l'ensenhament : 

• Finalizacion de l'anar de contractualizacion dens l'acadèmia de Peitius suu desvelopament 
de l'aufèrta d'ensenhament ; 

• Formalizacion deus purmèrs elements de seguit de l'aplicacion de las convencions dab los 
membres de l'OPLO, las autas collectivitats implicadas e de paria dab los malhums 
associatius ; 

• Elaboracion de bilançs annaus, mei que mei dens l'encastre de las missions de l'OPLO au 
sen deu comitat de pilotatge interacademic. 
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Ficha-accion  3 -  Ròtle d'experimentacion e de capitalizacion 

Descripcion 

L'experimentacion qu'ei un axe estrategic tà l'OPLO e's pòt illustrar mei que mei per duas menas 

d'accions : 

• Sostiéner projèctes a l'entorn d'accions / lòcs / eveniments de transmission de la lenga, de vita 

sociau de la lenga e de produccion e difusion d'aisinas numericas. Aqueras experimentacions 

poderàn estar polarizadas a l'entorn de duas prioritats : l'ua, quantitativa, portant sus 

l'environament deu mainatge hòra temps escolar, e/o l'auta, mei quantitativa, tocant las accions 

acaradas de cap tad un public larg ; 

• Desvelopar la recèrca de mejans e finançaments extèrnes (cridas a projèctes, hons europeans...), 

mei que mei sus projèctes d'envergadura regionau, nacionau véser internacionau. 

Efèits 
esperats 

➢ Experimentacion : 

• L'innovacion a l'entorn de l'aprentissatge lingüistic via lo sostien ad initiativas originaus ; 

• Lo desvelopament d'aisinas numericas tà l'aprentissatge/l'usatge de la lenga occitana ;  

• La recèrca d'articulacion entre la politica lingüistica e los autes camps de politicas publicas 

(cultura, torisme, esfèra economica...). 

➢ Recèrca de mejans :  

• L'acreishament deus hons financèrs disponibles en favor de la transmission e la socializacion de la 

lenga occitana. 

Lhevaders 
existents 

➢ Experimentacion : 

• Lòcs de vita sociau de la lenga variats de las foncions divèrsas (federacions d'associacions, cafès, 
ostaus culturaus...) ; 

• Operators de mei en mei virats de cap tà las tecnologias navèras tà la transmission de l'occitan 
(demanda importanta deus locutors mei aprenents a l'entorn deu desvelopament d'aisinas 
numericas). 

➢ Recèrca de mejans : 

• Dispositius europeans identificats (POCTEFA, ERASMUS+...) e de còps jà utilizats per l'OPLO 

Actors 

- Actors institucionaus : OPLO e sos membres amei eventualament partenaris institucionaus, per 

exemple lo Cirdòc-InÒc ; 

- Actors associatius/privats estructurants (mei que mei apoi possible deu Congrès permanent de la 

lenga occitana, en particular peus projèctes numerics). 

Tralhas de 
finançament 

- Mobilizacion de l'equipa de l'OPLO (budgèt de foncionament) : 

- Finançaments extèrnes (europeans o autes) ; 

- Programa d'activitat de l'OPLO. 

Modalitats 
d'avaloracion 

 

➢ Experimentacion : 
✓ Nombre de projèctes/experimentacions sostienuts ; 

✓ Nombre d'actors beneficiaris deus projèctes (ex. : classas, associacions...) ; 

✓ Impacte suus publics (nombre, modalitats d'exposicion a la lenga e tipologia de publics 

tocats au par deus objectius de cada accion...) ; 

✓ Eventuau perenitat deus projèctes. 

➢ Recèrca de mejans : 
✓ Nombre de projèctes portats e montants deus finançaments complementars obtienuts ; 

✓ Nombre d'actors beneficiaris deus projèctes (ex. : classas, associacions...). 

M
es

a 
e

n
 ò

b
ra

 

Nivèu de 
prioritat 
1 

➢ Experimentacion : 

• Elaborar e lançar ua/de las crida(s) a projèctes tematics ; 
➢ Recèrca de mejans : 

• Identificar las sorsas de finançament extèrnes mobilizadissas tà la lenga occitana (per exemple 
programas europeans) ; 

• S'avançar deus partenaris institucionaus/associatius o privats interessats per fin d'apitar 
projèctes conjunts ; 

Nivèu de 
prioritat 2 

• Har lo bilanç deus projèctes engatjats ; 

• Avalorar las experimentacions e lhevaders de perenizacion/extension deus projèctes. 
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Observar e mesurar  

Ficha-accion   4 – Mesurar la practica de la lenga 

Descripcion 

Com estant organisme public interregionau, l'OPLO que diu méter a disposicion deus poders 

publics e deu public gran donadas sus la lenga occitana. Pr'aquò, que'u cau : 

• realizar periodicament un estudi sociolingüistic sus la transmission, los usatges e 

representacions de la lenga occitana sus l'ensemble deu territòri de l'OPLO ;  

• mesurar annaument las accions ligadas a la transmission e a l'usatge de la lenga occitana 

(observatòri de la lenga occitana), dab oberturas sus l'observacion de las practicas culturaus 

de paria dab lo Cirdòc-InÒc. 

Efèits esperats 

Entaus prescriptors de politicas publicas e los actors associatius e privats : 

• La produccion de dadas permetent la construccion d'un discors de pròva apiejat de dadas 

tangiblas e scientificas pertocant la transmission, la practica amei las representacions de la 

lenga occitana suu territòr interregionau ; 

• La mesura amei la publicizacion de las evolucions de la situacion de la lenga amei deus sons 

usatges. 

Entau public gran : 

• La construccion progressiva d'un observatòri de la lenga en libre accès permetent de 

visualizar l'aufèrta de terren en tèrmes de transmission e socializacion de la lenga. 

Lhevaders 
existents 

– De las precedentas enquèstas sociolingüisticas gavidadas per las èx-Regions Aquitània e 

Mieidia-Pirenèus en 2008, 2010, e, en 2018, per lo departament deus Pirenèus Atlantics ; 

– De las dadas de terren a còps jà centralizadas per operators associatius o publics. 

Actors 

Actors institucionaus : OPLO, Estat, Collectivitats territoriaus, relais hons europeans ; 

Autes actors : entitat cargada de l'estudi au tèrme de la mesa en concurréncia, actors 

associatius/privats mobilizats segon la metodologia adoptada. 

Tralhas de 
finançament 

– Mobilizacion de l'equipa de l'OPLO (budgèt de foncionament) ; 

– Hons europeans mobilizadís (pas briga d'impacte suu programa d'activitat de l'OPLO) ; 

– Mesura navèra au Budgèt Primitiu deus membres de l'Ofici (Estat e/o Regions). 

Modalitats 
d'avaloracion 

✓ Apropriacion deus resultats per las collectivitats, l'Estat, autas estructuras de dret 

public/privat, particulars ; 

✓ Presa en compte per l'Unesco deus resultats obtienuts. 

M
es

a 
e

n
 ò

b
ra

 

Nivèu de 
prioritat 1 

➢ Enquèsta sociolingüistica : 

• Apitar un comitat de pilotatge includint los departaments volontaris amei expèrts ; 

• Elaborar un quasèrn de las cargas precís dab ua metodologia adaptada au territòri e aus 
enjòcs tot purmèr de la mesa en concurréncia tà seleccionar lo prestatari. 

➢ Observatòri : 

• Méter a jorn las dadas pertocant l'aufèrta d'ensenhament escolar de paria dab l'Educacion 
nacionau e los malhums associatius ; 

• Completar e tornar actualizar las dadas sus l'aufèrta de cors taus adultes. 

Nivèu de 
prioritat 2 

➢ Enquesta sociolingüistica  : 

• Seguir l'estudi e publicizar los resultats de l'estudi tant au près deus operators associatius e 
privats tanplan coma deu mitan institucionau, véser deu public gran ; 

• Escambiar dab los prescriptors de politicas lingüisticas per fin d'orientar las politicas au par de 
las informacions e resultats obtienuts. 

➢ Observatòri : 

• Difusar e méter a disposicion las dadas gessidas de l'observatòri de la lenga occitana. 

Nivèu de 
prioritat 3 

• Completar l'observatòri per de las dadas sus l'usatge/socializacion de la lenga occitana e sus 
las practicas culturaus occitanas (en ligam dab lo Cirdòc-InÒc tà la cultura). 
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Ficha-accion   5 – Apitar un dispositiu de concertacion permanenta 

 

 

  

Descripcion 

Dens lo silhatge de l'anament de concertacion ligat a l'elaboracion deu plan d'accion, 

perenizacion de la dinamica de concertacion e collaboracion dab los operators publics, 

associatius e privats agissent peu camp d'accion de l'OPLO. 

Efèits esperat 

Ua mei bona circulacion de l'informacion e un ahortiment de la cooperacion enter l'ensemble 

deus actors : 

• via la remontada de las informacions sus de las iniciativas miadas capvath lo territòri, la 

valorizacion d'accions sostienudas amei la remontada d'alèrtas eventuaus ; 

• via la presentacion regulara de las dadas d'activitat e de foncionament de l'OPLO per fin 

de facilitar la compreneson de la soa accion. 

Lhevaders 
existent 

– Un anament de concertacion arronçat via los talhèrs de tribalh e la concertacion 

numerica, miada dens l'encastre de l'elaboracion deu present plan d'accion. 

Actors 

OPLO e los sons membres (Estat, Regions) ; 

Los actors publics, associatius/privats obrant tà la transmission amei la socializacion de la lenga 

interessats per l'anament. 

Tralhas de 
finançament 

– Mobilizacion de l'equipa de l'OPLO (budgèt de foncionament) ; 

Modalitats 
d'avaloracion 

Quantitativas : 

✓ Nombre de contribucions sus las aisinas mesas en plaça ; 

✓ Mobilizacion a l'entorn deus temps de presentacion publica ; 

Qualitativas : 

✓ Seguida balhada a las contribucions/iniciativas mesas en òbra. 

M
es

a 
e

n
 ò

b
ra

e
 Nivèu de 

prioritat 1 

• Méter en òbra un dispositiu de concertacion permanenta de tipe patafòrma 
collaborativa ; 

• Publicar l'ensemble de las dadas d'activitat de l'OPLO e organizar annaument ua 
presentacion publica de l'activitat de l'estructura au près de las estructuras / publics 
mobilizats. 

Nivèu de 
prioritat 2 

• Perseguir las accions engatjadas : bilanç deus apòrts deu dispositiu de concertacion 
permanenta e, s'ac cau, lançament d'un projècte d'experimentacion ligat ; 

• Har evoluïr s'ac cau lo format deus dispositius de collaboracion segon los besonhs. 
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Comunicar e har conéisher 

Ficha-accion   6 – Rénder l'occitan atractiu : valorizar un discors de pròva tad 

amuishar los beneficis de la practica de la lenga e deu bilingüisme 

Descripcion 

L'enjòc qu'ei de comunicar largament a l'entorn de la lenga occitana e aquò capvath tres axes : 

1- Comunicar au près deu public gran (campanhas d'afichatge de sensibilizacion, preséncia de la 

lenga sus eveniments amassaires...) ;  

2- Perméter ad un cadun d'estar ambassador de la lenga (per exemple, en tot crear un lòt de 

comunicacion, un labèl afectiu apropriadís per las collectivitats, los operators...) ; 

3- Sensibilizar las institucions e las collectivitats a la lenga occitana e mei sos atots. 

Efèits esperats 

Taus prescriptors de politicas publicas e los actors associatius e privats : 

• De las aisinas de comunicacion adaptats ; 

• Ua conscientizacion progressiva de las institucions e collectivitats. 

Tau public gran : 

• Amelhorar las representacions actuaus de la lenga ; 

• Ua visiblitat e ua exposicion acreishuda a l'occitan tau public gran. 

Lhevaders 
existents e 

constatacions 

– Pas o chic de campanhas de comunicacion generalistas en favor de la lenga ; 

– Comunicacions sectoriaus carrejadas per malhums associatius o institucions sus lo lor 

territòri d'accion ; 

– Mejans tecnics e supòrts de difusion importants au sen deus membres de l'OPLO ; 

– Apeténcia d'uas collectivitats (mei que mei departaments) tad aisinas de comunicacion 

ligadas a la lenga occitana ; 

– Ua equipa de l'OPLO provedida a l'orizon de 2019 tad assegurar ua mei bona preséncia de 

terren, au près deus operators amei de las Collectivitats e institucions. 

Actors 

OPLO e los sons membres (Estat, Regions) ; 

Actors publics, associatius/privats obrant tà la transmission e la socializacion de la lenga 

interessats per l'anament ; 

Prestataris tecnics tà l'elaboracion d'aisinas de comunicacion. 

Tralhas de 
finançament 

– Mobilizacion de l'equipa de l'OPLO (budgèt de foncionament) ; 

– Mesura navèra au Budgèt Primitiu deus membres de l'Ofici (Estat e/o Regions) suu 

budgèt de foncionament de l'OPLO ; 

– Eventuaus cofinançaments dab d'autas institucions o collectivitats. 

Modalitats 
d'avaloracion 

✓ Territòris tocats e supòrts de comunicacion : Nombre de collectivitats agent difusat 

elements de comunicacion... 

✓ Qualitat deus Relais/Mediatizacion a l'entorn d'aquestes dispositius ; 

✓ Retorns qualitatius sus las aisinas propausadas a las Collectivitats e/o aus operators ; 

✓ Navèras presas de contacte dab institucions/Collectivitats ; 

✓ Projèctes navèths carrejats peus poders publics en ligam dab la lenga occitana ; 

✓ Visibilitat de la lenga occitana a l'escadença d'eveniments amassaires. 

M
es

a 
e

n
 ò

b
ra

 Nivèu de 
prioritat 1 

• Tribalhar tecnicament au lançament de las òbras de comunicacion (extèrnalizacion de 
prestacions, pilotatge...) ; 

• Elaborar aisinas de comunicacion ; 

• Deplegar ua campanha de sensibilizacion au public gran. 

Nivèu de 
prioritat 2 

• Acompanhar a l'apropriacion de las aisinas (lòts de comunicacion...) ; 

• Mesa en plaça d'informacion aus elejuts territoriaus e nacionaus qu'an idèia de 
sensibilizar a la question de la lenga occitana ; 

• Avalorar annaument las accions miadas. 
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Ficha-accion   7 – Har conéisher l'OPLO amei lo son ròtle 

Descripcion 

Pr'amor de sa creacion recenta, l'OPLO a chic comunicat sus la soa natura, lo son ròtle apuish las 

soas accions dinc a uei lo dia. L'enjòc qu'ei d'ara enlà d'ahortir la soa plaça com estant actor public 

interregionau. 

• en tot centralizar las informacions relativas a l'accion de l'Ofici, la politica lingüistica, las 

evolucions juridicas mei institucionaus, amei tanben las dadas de terren ; 

• en rénder accessiblas las informacions aquestas amei se podent emparar aus actors segon 

los sons besonhs. 

Efèits esperats 

– Ua clarificacion deu ròtle de l'OPLO taus partenaris institucionaus, amei tanplan taus 

operators privats amei associatius ;  

– Ua pòrta d'entrada unenca taus projèctes ligats a la lenga a l'escala interregionau ; 

– Ua mei bona coneishença de las accions miadas per l'ensemble deus actors de la lenga 

occitana au près deu public gran. 

Lhevaders 
existents 

– Purmèras version d'aisinas de comunicacion intèrnas (site internet, brocadura de 

presentacion...) ; 

– Ua equipa enriquesida a l'orizon de 2019 tad assegurar ua mei bona preséncia de terren, 

au près deus operators amei de las Collectivitats e institucions. 

Actors OPLO amei los sons membres (Estat, Regions). 

Tralhas de 
finançamen 

– Budgèt de foncionament de l'OPLO ; 

– Mobilizacion de l'equipa. 

Modalitats 
d'avaloracion 

✓ Mesura de la difusion deus supòrts produsits. 

M
es

a 
e

n
 ò

b
ra

 Nivèu de 
prioritat 1 

• Dotar l'OPLO d'aisinas de comunicacion/de presentacion claras e eficaças (plaqueta, site 
internet, document presentant l'ensemble deus dispositius d'ajudas de l'Ofici...) ; 

• Apitar ua estrategia premsa. 

Nivèu de 
prioritat 2 

• Crear ua letra regulara de comunicacion a l'entorn de las accions de l'Ofici ; 

• Rénder efectiva la preséncia de l'OPLO mei de las soas accions sus internet amei los 
malhums sociaus. 
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Ficha-accion    8 – Aviar ua politica partenariau dab los organismes public 

d'interès tà la valorizacion de la lenga 
 

Descripcion 

Hòrt d'estructuras publicas, o privadas òbran peu maine de la politica lingüistica o dens sectors 

dont i son ligats. Per tant d'ahortir la preséncia de la question lingüistica, mei que mei dens las 

politicas publicas, ua politica partenariau diu estar mesa en plaça dab los autes oficis o 

estructuras publicas en carga de politicas relativas a las lengas regionaus, amei tanben dab 

organismes non especializats sus las lengas regionaus que poirén valorizar l'interès portat a la 

lenga occitana.  

Efèits esperats 

– La mesa en plaça d'accions d'envergadura nacionau dab partenaris publics o privats 

(autes oficis publics mei que mei) : òbras juridicas nacionaus...  

– Un tribalh en transversalitat dab los actors publics estructurants, mei que mei lo Cirdòc-

InÒc, amei tanben organismes non especializats sus las lengas regionaus ; 

– De las accions a l'un còp taus operatos, amei tanben entà portar la lenga au près d'un 

public larg. 

Lhevaders 
existents 

– Nombrosas estructuras intervenent dens lo camp de la politica lingüistica occitana ; 

– Purmèras cooperacions tecnicas mesas en plaça dab d'autes oficis ; 

– Istorics de tribalh deus Conselhs Regionaus dab certanas estructuras ; 

Actor 

OPLO e los sos membres (Estat, Regions) ; 

Los actors publics, associatius/privats obrant en ligam dab lo camp de las politicas lingüisticas 

interessats per l'anament. 

Tralhas de 
finançament 

– Budgèt de foncionament de l'OPLO ; 

– Mobilizacion de l'equipa ; 

– Eventuaus hons exteriors. 

Modalitats 
d'avaloracion 

✓ Natura, nombre, eficiença amei perenitat deus partenariats engatjats ; 

✓ Punts regulars dab los partenaris tad assegurar un desplegament coerent de las accions. 

M
es

a 
e

n
 ò

b
ra

 

Nivèu de 
prioritat 1 

• Identificar e priorizar partenariats (oficis publics, institucions, ONISEP...), tot purmèr dab 
las Regions e l'Estat ; 

• Aviar deus purmèrs encontres apuish definir modalitats de tribalh conjuntas ; 

• Aviar las purmèras accions partenariaus (ONISEP...). 

Nivèu de 
prioritat 2 

• Propausar a l'Estat amei a las autas institucions en carga de la politica lingüistica (Oficis 
d'autas lengas regionas) de tribalhar en mitan escolar, en tot emparà's aus diferents 
estudis miats peus uns e meus autes ; 

• Tribalhar en ligam dab lo Cirdòc-InÒc per fin d'ahortir las sinergias lenga/cultura occitana 
au travèrs de las accions miadas ; 

• Har lo bilanç de las purmèras accions. 
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Sostiéner las accions de terren 
Ficha-accion    9 – Sostiéner l'ensenhament escolar 

Descripcio 

Dens l'encastre d'un sostien a la dinamica de transmission de la lenga occitana axat sus las joenas 

generacions, l'ensenhament de la lenga au près de las joenas generacions qu'ei ua accion 

essenciau. 

Aqueth sostien que pren mantuas fòrmas : 

• un tribalh d'engenheria en ligam damb las associacions, las Collectivitats, l'Educacion 

nacionau o los establiment publics pertocats ;  

• un sostien financèr especific ; 

• Lo sostien a la produccion de materiau pedagogic1. 

Efèits esperat 

– Ua adequacion ahortida enter las realitats e besonhs deu terren amei l'accion de l'Estat ; 

– Ua consolidacion de l'aufèrta existente amei un desvelopament de l'aufèrta dens las 

diferentas modalitats d'ensenhaments, tot purmèr l'ensenhament bilingüe (ensenhament 

immersiu, de paritat orària, ahortit, opcionau, ensenhament superior...) ; 

– La valorizacion deus desbocats professionaus ligats a la lenga e a la cultura occitanas (mei 

bona correspondéncia enter l'aufèrta e la demanda) ; 

– Ua aumentacion deu nombre d'eslhèves formats ; 

– Un desvelopament de l'aufèrta d'ensenhament, bilingüe mei que mei, au licèu ; 

– Ua estructura engatjada sus la produccion e la difusion de materiau pedagogic. 

Lhevaders 
existents 

– De las convencions signadas a l'escala ministeriau amei dens las acadèmias de Bordèu e 

Lemòtges e en cors d'elaboracion dens las acadèmias de Montpelhièr, Peitius e Tolosa ; 

– Deus malhums associatius implicats significativament suu terren ; 

– Un encargat de mission dedicat au sector de l'ensenhament au sen de l'Ofici ; 

– Un ligam entre l'OPLO, lo Ministère e las cinc Acadèmias caperadas per l'OPLO. 

Actors 

– OPLO e sos membres (Estat, Regions), collectivitats territoriaus mobilizadas ; 

– Servicis desconcentrats de l'Educacion nacionau ; 

– Operators publics o associatius obrant sus la tematica de l'ensenhament de la lenga 

occitana a las joenas generacions ; 

– Malhum Canopé (Cap'òc) 

Tralhas de 
finançament 

– Mobilizacion de l'equipa de l'OPLO (budgèt de foncionament) 

– Programa budgetari d'activitat de l'OPLO ; 

– S'ac cau, mesura navèra au Budgèt Primitiu deus membres de l'Ofici (Estat e/o Regions) ; 

– Eventuaus cofinançaments dab d'autas institucions o collectivitats (dont forfèit escolar) ; 

– Recèrcas de hons (DGESCO, europeans...). 

Modalitats 
d'avaloracion 

✓ Evolucion de l'aufèrta d'ensenhament quantitativa (sites d'ensenhaments, efectius 

pertocats...) e qualitativa (continuïtat deus cursus, modalitats d'ensenhament...) ; 

✓ Evolucion deu nombre d'eslhèves e estudiants formats e deu nivèu atenhut en lenga 

occitana ; 

✓ Evolucion deu nombre de cors per adultes adorsats a las escòlas propausant un 

ensenhament, mei que mei aus parents d'eslhèves ; 

✓ Evolucion de las dotacions a las operacions ; 

✓ Evolucion de la difusion deu materiau pedagogic. 

M
es

a 
e

n
 

ò
b

ra
 Nivèu 

de 
prioritat 
1 

➢ Òbras tematicas : 

• Apuejar los servicis de l'Estat e las Collectivitats territoriaus tà desvelopar las formacions 

en mitan escolar ; 

• Acompanhar los malhums d'escòlas sus la question deu pagament deu forfèit escolar ; 
 

                                                             
1Materiau pedagogic : materiau qu’a per foncion de transme ter ensenhaments a las personas. 
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➢ Ligams aus operators : 

• Convencionar dab los malhums Òc-Bi e Calandreta per fin d'amelhorar lo desvelopament 

de las classas bilinguas ; 

• Tribalhar, en ligam dab lo malhum Calandreta e los autes nivèus de collectivitats, a la 

criterizacion de las subvencions. 

Nivèu 
de 
prioritat 
2 

➢ Ligams aus operators : 

• Convencionar dab lo malhum Canopé – Cap'Òc suu sostien a la produccion e la difusion de 
materiau pedagogic ; 

• Sostiéner los establiments de formacion superioras per fin qu'intègren formacions a 
l'occitan. 
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Ficha-accion    10 – Sostiéner la formacion taus adultes 

Descripcion 

 En tèrmis de formacion taus adultes, l'OPLO intervien sus duas partidas : 

• lo sostien a la formacion de futurs professionaus en lenga occitana via dispositius de sostien a 

las universitats e establiments superiors, amei borsas iniciativas taus estudiants e los professors 

se destinant ad ensenhar en occitan ; 

• las formacions ditas d'interès personau, a saber los estagis, los cors d'occitan e talhèrs de 

conversacion taus adultes que's pòden esventualament articular dab lo passatge deu Diplòma de 

Competéncia en Lenga.  

Efèits 
esperats 

- ua aumentacion deu nombre de personas adultas dens lo cas de parlar occitan e que l'utilizan a de 

bonas ; 

- ua aumentacion deu nombre de professors en lenga occitana ; 

- ua mei bona formacion deus parents deus eslhèves de las escòlas dispensant un ensenhament de 

l'occitan, per fin d'ahortir l'usatge de l'occitan en familha e dens l'environament pròche de l'escòla ; 

- ua aumentacion deu nivèu generau de las capacitats lingüisticas en occitan. 

Lhevaders 
existents 

- pòstes aus concors de professors en occitan amei ua aufèrta dens las filièras de l'ensenhament 

superior ; 

- associacions implantadas locaument dab formators e professors en lenga occitana ; 

- un sostien de las collectivitats locaus per tant qu'ad aquò ; 

- un desvelopament de l'aufèrta d'ensenhament bilingüe e donc deus besonhs deus parents 

d'eslhèves. 

Actors 

- OPLO e los sos membres (Estat, Regions), mei que mei los servicis desconcentrats de l'Educacion 

nacionau (DAFPENs) ; 

- Operators publics, associatius amei privats dispensant formacions taus adultes e a la lenga occitana, 

dab lo sostien tecnic/financèr de l'OPLO. 

Tralhas de 
finançament 

- Mobilizacion de l'equipa de l'OPLO (budgèt de foncionament) ; 

- Programa budgetari d'activitat de l'OPLO ; 

- S'ac cau, mesura navèra au Budgèt Primitiu deus membres de l'Ofici (Estat e/o Regions) ; 

- Eventuaus cofinançaments dab d'autas institucions o collectivitats. 

Modalitats 
d'avaloracio

n 

✓ Evolucion de l'aufèrta de cors e talhèrs taus adultes quantitativa (lòcs d'ensenhament...) e 

qualitativa (nivèu de lenga) ; 

✓ Evolucion quantitativa e qualitativa de la ressorsa ensenhanta e d'enquadrament ; 

✓ Evolucion deu nombre d'adultes formats e deu nivèu atenhut en lenga occitana ; 

✓ Evolucion quantitativa e qualitativa de la ressorsa formatora e d'enquadrament ; 

✓ Nombre de personas agent beneficiat de sostien de l'OPLO tau passatge deu DCL ; 

✓ Evolucion de las dotacions a las operacions. 

M
e

sa
 e

n
 ò

b
ra

 

Nivèu 
de 
prioritat 
1 

➢ Tà la formacion deus ensenhaires : 

• Apoiar los anaments cercant a la formacion deus futurs professors d'occitan : sostien a las 

formacions superioras (universitats e instituts universitaris) o a las estructuras qui acompanhan 

aqueras formacions ; 

• Alargar los dispositius de las borsas Ensenhar aus professors en Occitania e s'ac cau las formacions 

deus professors preparant ua abilitacion ad ensenhar en occitan. 
 

 

➢ Tà las formacions d'interès personau : 

• Organizar ua collècta precisa de las informacions pertocant los cors suu territòri ; 

• Acompanhar lo passatge deu Diplòma de Competéncia en Lenga tà las personas desirant valorizar 

l'occitan dens l'encastre professionau ; 

• Sostiéner las formacions a la lenga occitana. 

Nivèu 
de 
prioritat 
2 

➢ Tà la formacion deus ensenhaires : 

• Avalorar lo dispositiu de las Borsas Ensenhar ; 

• Seguir e har lo bilanç de las accions dab las estructuras propausant formacions superioras 

➢ Tà las formacions d'interès personau : 

• Tribalhar a l'entorn de la criterizacion de las subvencions sus las formacions d'interès personau. 
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Ficha-accion  11 – Sostiéner las aisinas de regulacion e de socializacion de la lenga 

Descripcion 

En mei deu sostien a la transmission stricto sensu de la lenga occitana, l'OPLO apieja mantuas 

tracas d'aisinas de regulacion e de socializacion de la lenga : 

 1 - las aisinas de regulacion lingüistica, mei que mei numericas, au travèrs d'un sostien au Congrès 

permanent de la lenga occitana, 

 2 -  los mèdias en lenga occitana (hòra premsa e hòra edicion) 

D'autas iniciativas de socializacion de la lenga (senhaletica...) poiràn estar acompanhadas per 

l'OPLO com estant informator o per fin d'experimentacions (cf Accion 3) 

Efèits esperats 

- Ua aumentacion de la visibilitat (e audibilitat) de la lenga occitana au près du public gran ; 

- Ua mei bona coneishença de la lenga occitana e ua mei bona difusion d'aisinas permetent 

la soa coneishença e la soa transmission. 

Lhevaders 
existents 

- Mèdias productors e difusaires de contienuts en lenga occitana amei deus mèdias 

potenciaument interessats tad en produsir mei ne'n difusar ; 

- Ua estuctura dedicada a la regulacion de la lenga occitana, mei que mei tà la produccion 

d'aisinas de coneishença de la lenga. 

Actors 

- OPLO e los sons membres (Estat, Regions), los Comitats Tecnics Audiovisuaus ; 

- Lo Congrès permanent de la lenga occitana ; 

- Los mèdias difusant mei que mei en occitan amei los autes mèdias volontaris. 

Tralhas de 
finançament 

- Mobilizacion de l'equipa de l'OPLO (budgèt de foncionament) ; 

- Programa budgetari d'activitat de l'OPLO ; 

- S'ac cau, mesura navèra au Budgèt Primitiu deus membres de l'Ofici (Estat e/o Regions) ; 

- Eventuaus cofinançaments dab d'autas institucions o collectivitats ; 

- Recèrcas de hons (DGESCO, europeans...). 

Modalitats 
d'avaloracion 

✓ Evolucion de las dotacions a las operacions ; 

✓ Evolucion deu nombre de personas fisicas beneficiàrias de las operacions ; 

✓ Nombre d'utilizators d'aisinas numericas de socializacion de la lenga ; 

✓ Sondatges regulars permetent d'avalorar l'audiéncia d'aquestes mèdias. 

M
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e
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 ò
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ra

 

Nivèu 
de 
prioritat 
1 

Sostiéner los projèctes dens l'amira de produsir e difusar aisinas de socializacion de la lenga 

Nivèu 
de 
prioritat 
2 

➢  Ligams aus operators : 

• Convencionar dab lo Congrès permanent de la lenga occitana suu sostien a la 
normalizacion de la lenga amei a la produccion d'aisinas visant a la soa coneishença ; 

• Òbras a l'entorn de la criterizacion de las subvencions aus mèdias, mei que mei a las 
ràdios. 
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Ficha-accion    12 – Sostiéner los projèctes amassaires e mobilizators deus 

territòris au profieit de la lenga 

Descripcion 

Dens l'amira de har acréisher lo nombre de locutors actius, qu'ei essenciau de poder mobilizar un 

public larg, au travèrs de las accions miadas regularament a l'escala deus territòris (mesa en comun 

de servicis tad associacions, lòcs ressorsas...), mes tanben projèctes fortament amassaires e 

mobilizators mei pontuaus a l'entorn de la transmission de la lenga occitana (manifestacion 

com La Passem...). La transversalitat deus projèctes concernits (en tèrme de sectors 

d'activitat, de sectors geografics o de publics) ne'n hèn aisinas d'obertura e de valorizacion de la 

lenga occitana importantas : l'OPLO que pòt, segon los besonhs e las soas capacitats d'accion, 

posicionar's sia en tèrmes d'acompanhament tecnic, sia en tèrmes d'acompanhament financèr. 

Efèits 
esperats 

- Ua mei bona mobilizacion de la populacion, de las associacions e collectivitats locaus deus 

territòris pertocats au profieit d'accions de transmission e de socializacion de la lenga occitana ; 

- Ua mei bona preséncia de la lenga occitana en dehòra e l'establiment escolar e accessible aus 

publics escolars e mei aus parents ; 

- Ua mei bona coordinacion enter los actors a l'escala territoriau e tanben en d'ua escala mei 

larga. 

Lhevaders 
existents 

- Las associacions e actors locaus a còps federats au sen de malhums sectoriaus, territoriaus o 

interregionaus ; 

- Un malhum de classas bilinguas en desvelopament regular ; 

- Un arcuelh favorable de las collectivitats locaus e de la societat civila en generau. 

Actors 

- OPLO e autas collectivitats territoriaus tau sostiende las accions territoriaus ; 

- Los operators locaus associatius e mei generaument los pairs e la societat civila dab lo sostien 

tecnic/financèr de l'OPLO, e mei que, quan ac cau, los servicis tecnics de las DRACs, de las 

Regions e lo Cirdòc-InÒc taus aspèctes culturaus ; 

Tralhas de 
finançamen 

- Mobilizacion de l'equipa de l'OPLO (budgèt de foncionament) ; 

- Programa budgetari d'activitat de l'OPLO ; 

- Eventualament mesura navèra au Budgèt Primitiu deus membres de l'Ofici (Estat e/o Regions) 

- Eventuaus cofinançaments dab d'autas institucions o collectivitats. 

Modalitats 
d'avaloracio

n 

✓ Evolucion de las dotacions a las operacions territoriaus ; 

✓ Nombre de personas beneficiàrias de las accions territoriaus e retombadas mediaticas o au 

près deus publics concernits ; 

✓ Nombre de personas, d'estructuras e de collectivitats mobilizadas. 

M
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 ò
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 Nivèu de 
prioritat 1 

Sostiéner las iniciativas permetent de crear ua dimanica a l'entorn de la lenga occitana : eveniments 

amassaires pontuaus o permanents o estructuras ressorsas tad associacions de terren. 

Nivèu de 
prioritat 2 

Criterizar las accions territoriaus miadas tot au long de l'annada e que permeten lo desvelopament 

de l'usatge locau de la lenga occitana per fin de perméter mei que mei de las mei plan articular dab 

las formacions au sen deus establiments escolars. 

 

 

 

 


